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Conventions

Plus  d'informations

À  propos  de  ce  guide

•  Les  spécifications  peuvent  être  trouvées  sur  la  page  produit  sur  https://www.tapo.com.

Note:

Bleu

•  Notre  assistance  technique  et  nos  informations  de  dépannage  sont  disponibles  sur  https://www.tapo.com/support/.

Veuillez  noter  que  les  fonctionnalités  disponibles  de  la  caméra  intelligente  Tapo  peuvent  varier  selon  le  modèle  et  la  version  du  logiciel.  La  disponibilité  peut  également  varier  selon  la  région.  
Toutes  les  images,  étapes  et  descriptions  de  ce  guide  ne  sont  que  des  exemples  et  peuvent  ne  pas  refléter  votre  expérience  réelle.

•  La  vidéo  de  configuration  est  disponible  sur  https://www.tp-link.com/support/setup-video/#cloud-cameras.

1

Souligner

Dans  ce  guide,  la  convention  suivante  est  utilisée :

Description  du  congrès

Ce  guide  fournit  une  brève  introduction  à  la  caméra  Wi-Fi  de  sécurité  domestique  et  à  l'application  Tapo,  ainsi  que  des  informations  réglementaires.

Les  informations  clés  apparaissent  en  bleu  sarcelle,  y  compris  le  texte  de  la  page  de  gestion  tel  que  les  menus,  les  éléments,  les  boutons,  etc.

Les  hyperliens  sont  en  bleu  sarcelle  et  soulignés.  Vous  pouvez  cliquer  pour  rediriger  vers  un  site  Web.

Ignorer  ce  type  de  remarque  peut  entraîner  un  dysfonctionnement  ou  endommager  l'appareil.

https://www.tapo.com
https://www.tapo.com/support/
https://www.tp-link.com/support/setup-video/#cloud-cameras


Introduction

† La  carte  SD  n'est  pas  fournie. Les  données  proviennent  du  laboratoire  TP-Link.

•  Live  View  –  Gardez  toujours  un  œil  sur  ce  qui  compte  le  plus  pour  vous,  à  tout  moment  et  en  tout  lieu.

•  Mode  confidentialité  -  Arrêtez  temporairement  la  surveillance  en  appuyant  simplement  sur  l'application.

•  Partage  -  Partagez  des  vidéos  intéressantes  et  amusantes  avec  tout  le  monde  sur  les  réseaux  sociaux.
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Lorsque  vous  êtes  loin  de  chez  vous,  il  y  a  toujours  quelque  chose  qui  vous  tient  à  cœur.  TC60  vous  aide  à  recevoir  une  notification  chaque  fois  que  votre  caméra  détecte  un  mouvement  et  à  le  vérifier  en  détail  
via  l'application  Tapo.  En  outre,  vous  pouvez  personnaliser  votre  sécurité  en  définissant  des  zones  de  détection  de  mouvement  pour  vous  informer  uniquement  de  ce  qui  se  passe  dans  les  zones  que  vous  
choisissez.

•  Configuration  facile  -  Suivez  les  instructions  de  l'application  pour  une  configuration  facile  en  quelques  minutes.

•  Audio  bidirectionnel  –  Communiquez  en  temps  réel  via  un  microphone  et  un  haut-parleur  intégrés.

•  Stockage  local :  stockez  jusqu'à  128 Go  de  vidéo  sur  une  carte  microSD†

•  Haute  définition  1080p  –  Offre  une  plus  grande  netteté  et  clarté.

,  égal  à  384  heures  (16  jours)  de  séquence  .

•  Système  d'alarme  –  Déclenche  des  lumières  et  des  sons  comme  une  alarme  lorsqu'un  mouvement  est  détecté.

•  Vision  nocturne  –  Fournit  une  distance  visuelle  allant  jusqu'à  30  pieds  dans  l'obscurité  totale.



Remarque :  En  tenant  la  carte  dans  le  bon  sens,  insérez  
soigneusement  la  carte  SD  dans  la  fente.  Insérez  la  carte  SD  
jusqu'à  ce  que  vous  entendiez  un  clic.  Ne  PAS  insérer  en  
biais  ni  utiliser  de  force.

Remarque :  N'insérez  PAS  d'objets  dans  le  trou.

Apparence

Bouton  de  réinitialisation

Voyant  d'alerte

Microphone  interne  intégré.

La  caméra  Wi-Fi  de  sécurité  domestique  dispose  d'un  voyant  système  qui  change  de  couleur  en  fonction  de  son  état,  d'un  voyant  d'alerte,  d'un  objectif,  d'un  microphone,  d'un  port  d'alimentation  CC,  d'un  bouton  RESET  et  d'un  
emplacement  pour  carte  microSD.  Reportez-vous  ci-dessous  pour  plus  de  détails.

Port  d'alimentation  CC

•  Orange  fixe :  connecté  au  Wi-Fi

•  Vert  fixe :

Insérez  une  carte  microSD  et  initialisez-la  sur  l'application  

pour  un  enregistrement  local.

•  Rouge  clignotant  lentement :  connexion  au  Wi-Fi

Emplacement  pour  carte  microSD

•  Rouge  et  vert  clignotant :  prêt  pour  la  configuration
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Microphone

•  Rouge  fixe :  Démarrage

•  Vert  clignotant  rapidement :  mise  à  jour  de  la  caméra

Lentille

LED  système

•  Rouge  clignotant  rapidement :  réinitialisation  de  la  caméra

Appuyez  et  maintenez  pendant  au  moins  5  secondes  jusqu'à  ce  

que  le  voyant  clignote  en  rouge  pour  réinitialiser  votre  caméra.

Clignote  pour  vous  alerter  lorsque  

l'activité  est  détectée.

Connectez  le  cordon  d'alimentation  fourni.

Connecté  au  serveur  TP-Link  Cloud



Étape  1.  Téléchargez  l'application Étape  2.  Connectez-vous Étape  3.  Ajoutez  votre  caméra

Configurez  votre  caméra

OU

Ouvrez  l'application  et  connectez-vous  avec  votre  identifiant  TP-Link. Appuyez  sur  le  bouton  dans  l'application  et  sélectionnez  votre  
modèle.
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Téléchargez  l'  application  Tapo  depuis  l'App  Store  ou  Google  
Play,  ou  en  scannant  le  code  QR  ci-dessous. Si  vous  n'avez  pas  de  compte,  créez-en  un  d'abord.

Suivez  les  étapes  ci-dessous  pour  démarrer  avec  votre  nouvelle  caméra.



Étape  4.  Configurer  la  caméra Étape  5.  Placer  la  caméra

n°  6
20

UNITÉ : mm

2 30

UNITÉ : mm

1.  Marquer  la  position

Fixez  deux  vis  de  montage  à  l’aide  du  gabarit  de  montage.

3.  Caméra  sécurisée
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Placez  le  gabarit  de  montage  à  l'endroit  où  vous  souhaitez  installer  la  caméra.

Pour  le  montage  mural,  insérez  deux  chevilles  dans  les  trous  et  vissez  les  vis  dans  
les  chevilles.

Accrochez  votre  appareil  photo  aux  vis.

Pour  le  montage  mural,  percez  deux  trous  dans  deux  cercles.

Remarque :  Votre  caméra  peut  utiliser  l'un  des  deux  types  de  vis  suivants.

Suivez  les  instructions  de  l'application  pour  configurer  votre  
caméra  et  l'ajouter  à  votre  réseau  domestique.

2.  Monter  la  base

1.8

Placez  votre  caméra  sur  une  surface  plane  ou  installez-la  sur  un  mur  ou  un  plafond  à  l'aide  des  vis  de  montage  fournies.

3.5

3.5
n  7.5



La  configuration  sans  frustration  d'Amazon  peut  vous  aider  à  connecter  et  à  configurer  les  appareils  intelligents  Tapo  en  moins  d'étapes,  sans  avoir  à  mémoriser  et  à  ressaisir  votre  mot  de  passe  Wi-Fi  sur  
chaque  appareil.

Configuration  FFS  en  cours

Statut

Prêt  pour  l'installation

Ensuite,  ouvrez  l'application  Tapo,  appuyez  sur  le  bouton  +  sur  la  page,  sélectionnez  le  modèle  de  votre  appareil  et  suivez  les  instructions  de  l'application. )
Si  la  LED  ne  devient  pas  verte  fixe  après  une  longue  période,  vous  pouvez  essayer  d'ajouter  le  périphérique  Tapo  manuellement.  (Appuyez  une  fois  sur  le  bouton  Réinitialiser  de  votre  appareil  Tapo.

•  Votre  appareil  Tapo  et  votre  routeur  sont  sur  le  même  réseau  que  votre  écho  Alexa.

Vert  uni

•  Vous  avez  enregistré  vos  informations  Wi-Fi  sur  Amazon  à  l'aide  d'Alexa  Echo.

Orange  clignotant

•  Vous  disposez  d'un  appareil  ou  d'un  routeur  Alexa  compatible  Amazon  FFS.

Ambre  et  vert  clignotant

DIRIGÉ

•  Le  nouvel  appareil  Tapo  prend  en  charge  Amazon  FFS.

Pour  utiliser  cette  fonctionnalité,  confirmez  les  éléments  suivants :

Fonctionner  correctement
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Configuration  à  l'aide  de  la  configuration  sans  frustration  d'Amazon
Qu'est-ce  que  la  configuration  sans  frustration  d'Amazon ?

Indications  LED  pendant  la  configuration  sans  frustration  d'Amazon



Comment  utiliser  la  configuration  sans  frustration  d'Amazon  avec  les  appareils  Tapo

1.  Ouvrez  l'  application  Amazon  Alexa .  Appuyez  ensuite  sur  Plus  et  sélectionnez  Compétences  
et  jeux.

2.  Saisissez  Tapo  dans  la  barre  de  recherche  et  choisissez  Tapo.
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3.  Appuyez  sur  le  bouton  ACTIVER  L'UTILISATION . 4.  Connectez-vous  avec  votre  identifiant  TP-Link  lié  à  votre  appareil  Tapo  et  appuyez  sur  Autoriser.  Une  fois  
l'autorisation  réussie,  le  message  Tapo  a  été  lié  avec  succès  s'affichera.
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Fait!

Si  cet  appareil  ne  s'affiche  pas  sur  la  page  d'accueil  de  l'application  Tapo,  essayez  de  le  configurer  manuellement.  (Appuyez  sur  le  bouton  +  sur  la  page,  sélectionnez  le  modèle  de  votre  
appareil,  puis  suivez  les  instructions  de  l'application.)

Pour  configurer  plus  d'appareils  Tapo,  branchez-le  simplement  et  profitez-en !

Si  cet  appareil  s'affiche  sur  la  page  d'accueil  de  l'application  Tapo,  cela  indique  que  cet  appareil  a  été  associé  avec  succès  à  votre  compte  Amazon  et  a  rejoint  automatiquement  votre  réseau  
Wi-Fi.
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5.  Branchez  votre  appareil  Tapo  et  la  configuration  se  terminera  automatiquement  en  deux  minutes.



Page  d'accueil Vue  en  direct

Commandes  principales  de  la  caméra

Mode  jour/nuit

Capture  d'écran

Plein  écran

Enregistrer

Les  paramètres  de  la  caméra

Multi  écran

Volume

dix

Cette  page  répertorie  toutes  vos  caméras  que  vous  avez  ajoutées  et  vous  pouvez  les  
visualiser  directement  et  les  gérer  facilement.  Appuyez  sur  la  caméra  ou  accédez  à  Aperçu  
de  la  caméra  >  Gérer  pour  accéder  à  la  page  Live  View .

Appuyez  sur  Parler  ou  Appel  vocal  pour  communiquer  avec  vos  proches,  activez  l'alarme  pour  
être  remarqué  lorsqu'un  mouvement  est  détecté,  activez  le  mode  de  confidentialité  pour  arrêter  
temporairement  la  surveillance  pour  des  raisons  de  confidentialité,  ou  accédez  à  Lecture  et  
mémoire  pour  vérifier  tous  les  enregistrements  et  les  moments  enregistrés.

Après  avoir  configuré  avec  succès  la  caméra,  vous  verrez  votre  caméra  répertoriée  sur  la  page  d'accueil.  Vous  pouvez  visualiser  et  gérer  votre  caméra  de  n'importe  où  et  à  tout  moment  avec  
l'application  Tapo.

Visualisez  des  vidéos  en  

direct  de  plusieurs  
caméras  en  même  temps



Commande  vocale

Partage  d'appareil

Préférences  de  l'appareil  photo

Informations  de  compte

Mémoire  de  l'appareil  photo

Les  paramètres  de  la  caméra Moi

Établissez  des  connexions  avec  
des  services  tiers  pour  
contrôler  vos  appareils  
Tapo  par  la  voix

Partagez  vos  appareils  
Tapo  avec  les  membres  de  
votre  famille  pour  gérer  les  
appareils  ensemble

Changez  votre  avatar,  
modifiez  votre  nom  ou  

modifiez  le  mot  de  passe

Vous  pouvez  choisir  d'afficher  le  
Live  ou  le  Speed  tag  à  l'écran  

pour  tous  vos
Caméras  Tapo

Les  photos  et  vidéos  que  

vous  avez  prises  
apparaîtront  ici

Sur  la  page  Live  View ,  appuyez  sur  pour  accéder  à  la  page  Paramètres  de  la  caméra .  Vous  pouvez  

modifier  les  paramètres  de  votre  caméra  pour  répondre  à  divers  besoins,  tels  que  modifier  le  nom  de  
votre  caméra,  personnaliser  les  paramètres  de  détection  et  les  programmes  d'enregistrement,  activer  
ou  désactiver  les  notifications,  définir  des  zones  d'activité,  etc.
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Sur  cette  page,  vous  pouvez  modifier  votre  compte,  vérifier  rapidement  les  moments  mémorables  
que  vous  avez  enregistrés  ou  trouver  la  FAQ  sur  l'utilisation  de  la  caméra  intelligente  et  les  
informations  de  base  liées  à  l'application  Tapo.



Remarque :  initialisez  la  carte  SD  sur  l'application  avant  de  l'utiliser.

Détection  de  mouvement

1.  Accédez  à  la  page  Paramètres  de  la  caméra  et  appuyez  sur  Détection  et  alertes  pour  personnaliser  
ses  paramètres  de  détection  actuels.

2.  Sur  la  page  Détection  et  alertes ,  activez  la  détection  de  mouvement.

Avec  la  détection  de  mouvement,  l'application  Tapo  vous  avertit  de  toute  activité  importante  et  vous  envoie  des  notifications  directement  lorsqu'un  mouvement  est  détecté.

12

fonction.  Il  est  recommandé  d'activer  la  fonction  Notifications  pour  recevoir  des  messages  

de  détection  de  mouvement.

Insérez  une  carte  microSD  pour  enregistrer  les  clips  lorsqu'un  mouvement  est  détecté.  Sinon,  vous  ne  pourrez  recevoir  que  les  notifications.



zones  personnalisées.  La  vue  entière  est  couverte  par  défaut.

4.  Personnalisez  les  zones  d'activité  et  la  caméra  ne  détectera  les  mouvements  que  dans
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3.  Personnalisez  les  paramètres  d'alarme  de  la  caméra .  Choisissez  le  type  d'alarme  (son/lumière)  et  le  
son  de  l'alarme  (sirène/tonalité)  et  définissez  la  programmation  de  l'alarme  selon  vos  besoins.



6.  Après  avoir  modifié  les  paramètres  de  détection  de  la  caméra,  vous  pouvez  définir  le  
programme  d'enregistrement  pour  la  détection  de  mouvement.la  sensibilité  entraîne  davantage  d’enregistrements  et  de  notifications.
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5.  Ajustez  la  sensibilité  au  mouvement  (faible/normale/élevée)  selon  vos  besoins.  Augmenté



pour  retrouver  tous  les  enregistrements.  Les  sections  orange  sont  des  enregistrements  pour  la  détection  de  mouvement.
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7.  Sur  la  page  Live  View ,  appuyez  sur

Remarque :  La  carte  microSD  est  nécessaire  pour  les  enregistrements.  Initialisez  la  carte  SD  sur  l'application  avant  de  l'utiliser.



Enregistrements  de  24  heures

pour  accéder  à  la  page  Paramètres  de  la  caméra .
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La  carte  microSD  est  nécessaire  pour  un  enregistrement  de  24  heures  et  il  est  suggéré  d'initialiser  la  carte  SD  sur  l'application  avant  de  l'utiliser.

1.  Sur  la  page  Live  View ,  appuyez  sur 2.  Activez  cette  option  pour  activer  la  fonction  d'enregistrement  microSD  et  définissez  le  programme  

d'enregistrement  pour  un  enregistrement  continu  (enregistrement  de  24  heures)  selon  vos  besoins.
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3.  Sur  la  page  Live  View ,  appuyez  sur pour  retrouver  tous  les  enregistrements.  Les  sections  bleues  signifient  un  enregistrement  continu.

Remarque :  La  carte  microSD  est  nécessaire  pour  les  enregistrements.  Initialisez  la  carte  SD  sur  l'application  avant  de  l'utiliser.



Mode  de  confidentialité
Sur  la  page  Live  View ,  appuyez  sur
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votre  vie  privée.

pour  activer  le  mode  confidentialité.  Lorsqu'elles  sont  activées,  les  fonctions  de  streaming  et  d'enregistrement  seront  temporairement  désactivées  pour  protéger



TP-Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  des  directives  2014/53/UE,  2009/125/CE,  
2011/65/UE  et  (UE)  2015/863.

Il  s'agit  d'un  produit  de  classe  B.  Dans  un  environnement  domestique,  ce  produit  peut  provoquer  des  interférences  radio,  auquel  cas  l'utilisateur  pourra  être  amené  à  prendre  
les  mesures  adéquates.

Limité  à  une  utilisation  en  intérieur.

La  déclaration  de  conformité  UE  originale  peut  être  consultée  sur  https://www.tapo.com/en/support/ce/.
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2  412  MHz  -  2  472  MHz  (20  dBm)

Cet  appareil  répond  aux  exigences  de  l'UE  (2014/53/UE  article  3.1a)  sur  la  limitation  de  l'exposition  du  grand  public  aux  champs  électromagnétiques  à  titre  de  protection  de  
la  santé.

L'appareil  est  conforme  aux  spécifications  RF  lorsqu'il  est  utilisé  à  20  cm  de  votre  corps.

Authentification

FRÉQUENCE  DE  FONCTIONNEMENT  (la  puissance  maximale  transmise)

Informations  sur  l'exposition  aux  RF

Déclaration  de  conformité  UE

Avertissement  de  marquage  CE



Avis  NCC  et  avis  BSMI :

Marque  UKCA

Déclarations  d'avertissement  de  la  Corée :

Déclaration  de  conformité  UKCA
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TP-Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  du  Règlement  sur  les  
équipements  radio  2017.

•   •  

La  déclaration  de  conformité  originale  du  Royaume-Uni  peut  être  consultée  sur  https://www.tapo.com/support/ukca/.

•  

Il  s'agit  d'une  personne  qui  s'est  occupée  de  lui.



(Pb)

Éthers  diphényliques  polybromésMercure

(PBB)

Cadmium

(PBDE)

Biphényles  polybromés

(Hg)

Chrome  hexavalent

(CD)

Plomb

(Cr+6)

•

Substances  réglementées  et  ses  symboles  chimiques

•

−

Caméra  Wi-Fi  de  sécurité  domestique

•

Remarque  1 :  « Dépassant  0,1 %  en  poids »  et  « dépassant  0,01 %  en  poids »  indiquent  que  le  pourcentage  de  teneur  en  substance  restreinte  
dépasse  la  valeur  en  pourcentage  de  référence  de  la  condition  de  présence.

Désignation  du  type  (Type)

Unité

•

•  
•  
•

•  
•  
•

Remarque  2 :  «  •  »  indique  que  le  pourcentage  de  la  substance  restreinte  ne  dépasse  pas  le  pourcentage  de  la  valeur  de  référence  
de  présence.

PCB  •    •  
  −

• •

Note  3Le  « - »  indique  que  la  substance  restreinte  correspond  à  l'exemption.

•
•  
•  
•

Quantité  1.  0,1  %  en  poids  0,01  %  en  poids

Deuxième  partie.

•

  3.

Modèle TC60

•  
•  
•

Le  produit  certifié  est  fourni  avec  les  systèmes  prévus  à  cet  effet  pour  fournir  des  documents  normatifs  sur  le  produit,  donc  avant  чинними  
законодавчими  актами  України.

Nom  de  l'équipement
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Symbole Explication

Information  de  sécurité

Explication  des  symboles  sur  l'étiquette  du  produit

RECYCLAGE

Tension  continue

L'utilisateur  a  le  choix  de  confier  son  produit  à  un  organisme  de  recyclage  compétent  ou  au  revendeur  lorsqu'il  achète  un  nouvel  équipement  électrique  ou  électronique.

Ce  produit  porte  le  symbole  du  tri  sélectif  Déchets  d'équipements  électriques  et  électroniques  (DEEE).  Cela  signifie  que  ce  produit  doit  être  manipulé  conformément  à  la  directive  européenne  2012/19/UE  afin  d'être  recyclé  ou  démonté  afin  de  minimiser  

son  impact  sur  l'environnement.

Utilisation  en  intérieur  uniquement

•  Gardez  l'appareil  à  l'écart  de  l'eau,  du  feu,  de  l'humidité  ou  des  environnements  chauds.  Si  vous  avez  besoin  de  service,  veuillez  nous  contacter.

N'hésitez  pas  à  nous  contacter.

•  N'essayez  pas  de  démonter,  réparer  ou  modifier  l'appareil.  •  N'utilisez  pas  de  

chargeur  ou  de  câble  USB  endommagé  pour  charger  l'appareil.  •  N'utilisez  pas  d'autres  

chargeurs  que  ceux  recommandés

Température  de  fonctionnement :  0  ºC  ~  40  ºC  (32  °F  ~  104  °F)

•  N'utilisez  pas  l'appareil  là  où  les  appareils  sans  fil  ne  sont  pas  autorisés.

Température  de  stockage :  -40  °C  ~  70  °C  (-40  °F  ~  158  °F)

•  L'adaptateur  doit  être  installé  à  proximité  de  l'équipement  et  doit  être  facilement  accessible.

Veuillez  lire  et  suivre  les  informations  de  sécurité  ci-dessus  lors  de  l'utilisation  de  l'appareil.  Nous  ne  pouvons  garantir  qu'aucun  accident  ou  dommage  ne  surviendra  en  raison  d'une  mauvaise  utilisation  de  

l'appareil.  Veuillez  utiliser  ce  produit  avec  précaution  et  le  faire  fonctionner  à  vos  propres  risques.

•  Utilisez  uniquement  les  alimentations  fournies  par  le  fabricant  et  dans  l'emballage  d'origine  de  ce  produit.  Si  vous  avez  des  questions,  ne  le  faites  pas
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